
Report Illegal Dumping with Our App!
There’s now a free smartphone application where you can report several issues 
including illegal dumping, mosquito problems and more. Visit the Apple iTunes  
app store or Google Play app store and download 311 Direct.  

¡Informe sobre los vertederos ilegales  
de basura con nuestra aplicación!
Ahora se encuentra disponible una aplicación gratuita para teléfonos inteligentes 
mediante la cual usted puede brindar información sobre diferentes temas, entre 
otros: vertido ilegal de desechos, problemas con plagas de mosquitos, y mucho 
más. Visite la tienda de aplicaciones Apple iTunes o Google Play y descargue la 
aplicación 311 Direct. 

Rapòte fatra ki jete ilegalman avèk App nou an
Kounye a, gen yon aplikasyon smartphone gratis kote w ka rapòte plizyè pwoblèm 
tankou fatra ki jete ilegalman, pwoblèm moustik, ak plis ankò. Ale nan magazen 
aplikasyon Apple iTunes la oswa Google Play pou telechaje aplikasyon 311 Direct la.

Administración de productos químicos  
caseros y de aparatos electrodomésticos de uso 
Entregue los envases viejos de pintura, pesticidas, productos químicos para las piscinas, 
bombillos fluorescentes, tanques viejos de propano, aceite usado de motor y otros productos 
químicos caseros para reciclarlos o deshacerse de ellos. No se aceptan desechos comerciales, 
explosivos, sustancias radioactivas, productos médicos ni productos biológicos peligrosos. 
Abierto de miércoles a domingo de 9 a.m. a 5 p.m.

Jesyon Pwodwi Chimik ak Ekipman Elektwonik
Pote ban nou vye penti, pestisid, pwodwi pou netwaye pisin, anpoul floresan, vye tank gaz 
pwopàn, vye luil mote epi tout lòt kalite pwodwi chimik ou sèvi lakay ou. N ap resikle yo oubyen 
n ap jete yo jan sa dwe fèt. Pwodwi chimik komèsyal, pwodwi eksplozif, pwodwi radyoaktif, 
dechè medikal ak dechè biyolojik pa akseptab. Orè: Mèkredi jiska dimanch a 9 a.m. pou 5 p.m.

South Dade 
23707 SW 97 Avenue, Gate B 

West Dade 
8831 NW 58 Street  

Home Chemical and Used Electronics Management
Bring us your old paints, pesticides, pool chemicals, fluorescent bulbs, old propane tanks,  
used motor oil and other household chemicals for recycling or disposal. No commercial waste, 
explosives, radioactive, medical or bio-hazardous wastes are accepted. Open 9 a.m. to 5 p.m. 
Wednesday thru Sunday.
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Household  
Waste Services

Servicios de  
Desechos Residenciales

Yon Koudèy Sou  
Sèvis Sanitasyon

AND INFORMATION YOU SHOULD KNOW
FROM MIAMI-DADE SOLID WASTE MANAGEMENT

E INFORMACIÓN QUE DEBE SABER 
DEL DEPARTAMENTO DE ADMINISTRACIÓN DE DESECHOS SÓLIDOS  

DEL CONDADO DE MIAMI-DADE

ENFÒMASYON OU TA DWE KONNEN 
SÈVIS REZIDANSYÈL DEPATMAN SANITASYON MIAMI-DADE

Neighborhood Trash and Recycling Centers
Our TRCs are open daily from 7 a.m. to 5:30 p.m.  

and provide a do-it-yourself disposal option for household trash.

Recycle your Christmas tree!
Starting, Tuesday, December 27, 2016, take your tree to one of the County’s Trash and Recycling 
Centers or the West Dade Home Chemical Collection Center*. Trees will be recycled into mulch. 
Residents can pick up free mulch on a first-come, first-served basis while supplies last, 
beginning around mid-January. For a listing of locations and hours, and mulch availability 
locations, please call 311 or visit our website at www.miamidade.gov/solidwaste.
*Trees will be accepted at the West Dade Home Chemical Center until January 8th.

¡Recicle su árbol de navidad!
A partir del martes, 27 de diciembre del 2016, lleve su árbol de navidad a uno de los Centros 
Vecinales de Basura y Reciclaje del Condado de Miami-Dade o al Centro de Recogida de 
Químicos de Uso Doméstico de West Miami-Dade*. Los árboles se convertirán en virutas 
(mulch). Los residentes pueden recoger las virutas gratis por orden de llegada hasta que se 
agoten las existencias, a mediados de enero del 2017. Para una lista de las ubicaciones y su 
horario, y las ubicaciones donde las virutas estarán disponibles, llame al 311 o visite nuestro 
sitio web al www.miamidade.gov/solidwaste. 
*Los árboles navideños serán aceptados en el Centro de Recogida de Químicos de Uso Doméstico  
de West Miami-Dade hasta el día 8 de enero.

Resikle abdenwèl
Apati jou madi 27 desanm 2016, pote abdenwèl la san dekorasyon nan youn nan Sant 
Fatra ak Resiklaj katye yo oubyen nan Sant Ranmasaj Pwodwi Chimik ki nan West 
Dade la*. Abdenwèl yo ap resikle nan fòm kopo bwa. Rezidan ka vin chache kopo 
bwa gratis apati mi-janvye 2017, premye vini,  premye sèvi tout tan genyen  
disponib. Pou plis enfòmasyon sou disponiblite ak lis anplasman pou ale  
chèche kopo bwa rele 311 oswa klike www.miamidade.gov/solidwaste. 
*Sant Ranmasaj Pwodwi Chimik West Dade la ap aksepte abdenèl jiska 8 janvye 2017.

Centros Vecinales de Basura y Reciclaje
Los Centros Vecinales de Basura y Reciclaje (TRC, por sus siglas en inglés)  
están abiertos los siete días de la semana de 7 a.m. a 5:30 p.m. y brindan  

una opción de autoservicio para eliminar los desechos del hogar.

Sant fatra ak resiklaj nan katye yo
Sant Fatra ak Resiklaj nan Katye yo louvri chak jou a 7 a.m. pou 5:30 p.m.  

pou pèmèt rezidan yo al jete debri yo menm. 

North Dade  
21500 NW 47 Ave.

Norwood  
19901 NW 7 Ave.

Palm Springs North 
7870 NW 178 St.

Golden Glades  
140 NW 160 St.

West Little River  
1830 NW 79 St.

Snapper Creek 
2200 SW 117 Ave.

Sunset Kendall 
8000 SW 107 Ave.

Chapman Field 
13600 SW 60 Ave.

Richmond Heights 
14050 Boggs Dr.

West Perrine  
16651 SW 107 Ave.

Eureka Drive  
9401 SW 184 St.

South Miami Heights 
20800 SW 117 Ct.

Moody Drive  
12970 SW 268 St.

For more detailed information, click www.miamidade.gov/solidwaste or call 311
Para obtener información más detallada, haga clic en www.miamidade.gov/solidwaste o llama al 311

Pou plis enfòmasyon klike www.miamidade.gov/solidwaste oubyen rele 311



Household Waste Services At A Glance
SERVICIOS DE RESIDUOS RESIDENCIALES DE UN VISTAZO   YON KOUDÈY SOU SÈVIS SANITASYON

Carts at the  
curb by 7am

Carritos junto a la acera  
antes de las 7am

Mete kabwèt la deyò 
anvan 7am

Garbage Collection Recycle Collection

PER WEEK

Scheduled Bulky Waste

Recogida programada  
de desechos voluminosos

Recogida de artículos 
reciclables junto a la acera

Recogida automatizada  
de basura

Ranmasaj dechè nan 
kamyon otomatik Resiklaj Devan Kay

Call BEFORE placing waste   
at the curb. To schedule a  
pickup call 311 or click  

www.miamidade.gov/solidwaste

Dispose of large, oversized items 
such as sofas,  mattresses*, large 
tree limbs and branches

Tree limbs can be no more 
than five feet long

Planifique la recogida mediante una llamada 
al 311 o en línea en www.miamidade.gov/
solidwaste ANTES de colocar la basura junto a 
la acera

Descarta objetos de gran tamaño como sofás, 
colchones*, ramas y troncos de árbol

Cada vivienda tiene acceso a dos recogidas 
programadas en un año calendario (del 1 de 
enero al 31 de diciembre) 

Las ramas de árbol no pueden ser mayores de 
cinco pies de largo

Coloque los desechos voluminosos a no menos 
de cinco pies de distancia de vehículos, rejas, 
buzones, tragantes, postes de alumbrado 
público, rociadores y otros objetos de valor

*Los colchones deben estar completamente encerrados en una 
cubierta de plástico sellada antes de ser colocado en la acera.

Toujou rele anvan ou mete debri devan lakay 
ou. Rele 311 oswa ale nan www.miamidade/
solidwaste pou pwograme ranmasaj la

Ou kapab jete gwo atik tankou sofa, matla* 
ak gwo branch bwa

Chak kay gen dwa pwograme 2 ranmasaj pa 
ane (1ye janvye – 31 desanm)

Branch bwa yo pa dwe pi long pase 5 pye

Kite yon distans 5 pye omwens ant debri 
w yo epi oto, lantouray, bwat postal, rigòl, 
poto elektrik, awozwa ak lòt atik ki gen valè

Pickup twice  
each week  (either 
Monday/Thursday 
or Tuesday/Friday) 

Bag your household 
garbage before 
placing it in the cart

Make sure all waste fits 
inside the  
waste cart and  
the lid closes 
completely

Recogida dos veces a la semana  
(los lunes y jueves o los martes y viernes)

Coloque la basura de su hogar en 
bolsas antes de tirarla en el carrito

Ranmasaj 2 fwa chak semenn  
(swa lendi/jedi, swa madi/vandredi)

PER WEEK

Containers made  
of glass, aluminum, 
plastic and steel

Newspapers, catalogs, 
magazines, food boxes 
and office paper 

Aseptic/gable-top 
containers

Contenedores de cristal, aluminio,  
plástico y acero

Periódicos, catálogos, revistas, cajas 
de alimentos y papel de oficina

Contenedores asépticos y de cartón 
con recubrimiento plástico

Los carritos están disponibles* en tres tamaños

Bolsas plásticas, ¡NO! 

Inscríbase en la página web www.miamidade.
gov/solidwaste para recibir correos  
electrónicos de alerta sobre su día de reciclaje

*�Se puede obtener un carrito de reciclaje adicional de manera gratuita.

Kontenè an vè, aliminyòm, plastik ak  
fè blan)

Jounal, katalòg, revi, bwat sereyal ak papye biwo

Kontenè aseptic/katon avèk piyon tankou bwat 
lèt ak bwat ji

Gen twa gwosè kabwèt resiklaj ki disponib*

Sak plastik pa ladan

Enskri nan www.miamidade.gov/
solidwaste pou ou resevwa rapèl pa imèl

5’

POR AÑO
PA ANE

PIES

5’

Need a convenient 
reminder of your 
recycling day? Sign 

up for e-mail recycling alerts at 
www.miamidade.gov/solidwaste

*Mattresses must be fully encased in a sealed plastic covering before being placed at the curb.

* Tout Matla dwe vlope konplètman nan plastik anvan yo 
plase deyò.

*One additional cart can be obtained at no extra charge.

*Ou gen dwa mande yon dezyèm kabwèt resiklaj gratis

Carts are  
available in three sizes

Additional Cart Service 
available for $79.50 
per cart, per year

Rinse or clean  
your cart  
as needed

Carts are available* 
in three sizes

NO plastic bags!

Curbside automated waste service is provided rain or shine and on all holidays except  
the Martin Luther King, Jr. Holiday, Independence Day and Christmas as observed  
by County government. 

Our single-stream curbside recycling program is a simple, convenient way for you to 
help the environment.  

Use your two curbside bulky waste pickups to dispose of large, oversized 
items such as sofas, appliances, large tree limbs and branches.  

Este servicio se ofrece llueva o truene, y también  
todos los días feriados menos el día del aniversario 
del nacimiento de Martin Luther King, Jr., el Día de 
la Independencia y el Día de la Navidad, según 
el calendario del Condado de Miami-Dade. 

Ke lapli ke solèy, sèvis ranmase fatra devan 
lakay toujou fèt, menm jou ferye yo eksepte 
Jou Martin Luther King, Jou Fèt Lendepandans 
epi Nwèl.

Nuestro programa de recolección de artículos 
reciclables de flujo único junto a la acera constituye 
una manera sencilla y conveniente de ayudar al  
medio ambiente.

Pwogram resiklaj devan kay se yon fason 
ki fasil pou ede pwoteje anviwònman an.

Utilice sus dos recogidas anuales de desechos 
voluminosos para eliminar objetos de gran 
tamaño como sofás, electrodomésticos, ramas y 
troncos de árbol.

Pwofite sèvis ranmasaj debri 2 fwa chak lane 
pou ou kapab jete gwo atik tankou sofa, 
matla, gwo, branch bwa.

Pwograme Ranmasaj  
gwo debri ou vle jete

Each household receives two 
scheduled pickups per calendar 
year (January 1 through 
December 31) 

PER YEAR

5
FEET

Place bulky waste at the curb at least five feet away from 
cars, fences, mailboxes, drains, utility poles, sprinklers 
and other items of value

Mete tout fatra yo anndan kabwèt 
la epi fèmen kouvèti a nèt

Asegúrese de que toda la basura quepa dentro  
del carrito y que la tapa cierre por completo

Mete fatra yo nan yon sak plastik anvan ou 
mete yo nan kabwèt la

Lave kabwèt la detanzantan

Ou ka kòmande sèvis pou kabwèt adisyonèl. 
Sa koute $79.50 pa kabwèt chak lane

Gen twa gwosè kabwèt fatra ki disponib

Enjuague o limpie su carrito de basura según 
sea necesario

Servicio de carrito adicional está disponible por 
una tarifa anual de $79.50 por carrito adicional

Los carritos están disponibles en tres tamaños


